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7 ķevval 1447, Pazar 

Hazērlēklara baĸladēk.  

Ben zihni hazērlēklarla uĵraĸēyorum daha ­ok. 

90ôlē yēllarēn baĸlarē.  

Savaĸēn en korkun­ zamanlarē televizyonlarda izlediĵimiz gºr¿nt¿ler korkun­.  

Film gibi ama deĵil.  

Sonra bir s¿r¿ gerekli gereksiz hatēra. Hatēralarēn ­oĵu keyifsiz. 

Aliyaôyē ziyaret etme fikri bile g¿zelken ĸimdi nereden geldi bunlar aklēma. 

Bir g¿n geleceĵim demiĸtim.  

Biraz tembellik, biraz ihmal, biraz ób¿y¿k iĸlerinô peĸinde koĸma hastalēĵē. 

Sonra her ĸey ge­ip yeniden akēl baliĵ olunca yapamadēklarēn, ertelediklerin 

d¿ĸ¿yor aklēna. 

Neyse Aliyaôyla aynē ­aĵda yaĸamēĸ, aynē havayē teneff¿s etmiĸ insanlarēz ­ok 

ĸ¿k¿r. 

 

8 ķevval 1447, Pazartesi 

 Zeynepôin gelip gelemeyeceĵi belli deĵildi.  

Sabah gelebileceĵini sºyledi kēzēm. 

 Beĸ kiĸi olduk ĸimdi. 

 ¢arĸamba g¿n¿ yola ­ēkacaĵēz. ¥ĵleden sonra Saraybosna. Program belirsiz.  

 Kervan yolda d¿z¿l¿r zaten. Hem bºylesi daha heyecanlē. 

Birka­ kitap kurcaladēm Aliyaôdan. ¥ylesine bakēndēm. Zaten ­oĵunun altlarēnē 

­izmiĸim.  

Kitaplarē altēnē ­izerek okumanēn ne kadar faydalē bir ĸey olduĵunu bilenler bilir. 

Heyecan verici ve fakat bir o kadar da nedensiz bir tedirginlik. 

Nedensiz dediysem lafēn geliĸi. 

https://www.hertaraf.com/koseyazisi-bosna-gunlukleri-1-4841


  

 

9 ķevval 1447, Salē 

 Tedirginliklerim var. Ayak parmaklarēmdaki sēkēntēlar deĵil beni tedirgin eden.  

 Yolu a­anēn yolu kolaylaĸtēracaĵēndan eminim. 

 Bir aydan fazla s¿redir Amerikan ïYahudi ­etesi Ķranôē bombalēyor. 

 K©firdir yapar, sorun deĵil! 

Canēmē sēkan, bir zamanlar canēma yoldaĸ bildiĵim dostlarēn en k¿­¿k bir 

r¿zg©rda toz zerreleri gibi daĵēlēp gittiĵini gºrmek. 

 Bosnaôya giderken aklēma niye takēldē bu mesele? 

Aliya ve sºyledikleri birka­ g¿nd¿r kafamda dºn¿p duruyor.  

¦stelik Aliyaônēn ¿mmet ve M¿sl¿manlar ¿zerine sºylediĵi sºzler kafamda 

dºn¿p duranlar. 

¥nemsemediĵim insanlar umurumda deĵil.  

Canlarē cehenneme der ge­erim.  

¥yle de zaten! Ama zaten birka­ tane dostun olunca sºyleyemiyorsun aynē 

ĸeyleri. 

Aliya her uyardēĵēnda O ve hi­ tanēdēk olmayan c¿mleleri geliyor aklēma. 

Nasēl olabilir diyorum, nasēl olabilir?  

Ama oluyor iĸte! 

Biraz ºfke var i­imde ama daha ­ok hayal kērēklēĵē.  

Ķktidar dediĵimiz ĸey insanlarē bu kadar esir alabilir mi? 

Kaybetme korkusu bir b¿nyeyi bu kadar periĸan edebilir mi? Aklēm almēyor.  

Belki aklēmēn almamasē daha iyidir. Bilemiyorum. 

Yarēn Aliyaôya doĵru yola ­ēkacaĵēz.  

Ben d¿n olduĵu gibi bug¿n de bug¿n olduĵu gibi yarēn da Aliya ile konuĸacaĵēm 

bu konuyu. 

Bir sonu­ alēr mēyēm, bilmiyorum. ¥nemli de deĵil!  

Sonu­ almak i­in iĸ yapēlmaz zaten. Yol hedeften daha muteberdir. 

Ama ĸunu biliyorum: mezarēnēn baĸēna geldiĵimde ruhum s¿k¾nete erecek. 

Bilmek ne g¿zel ĸey anne. 



  

  

 

10 ķevval 1447, ¢arĸamba / Ankara 

Havaalanēnda u­aĵē beklerken pahalē ve pahalē olduĵu kadar klorlu ­ayēmēzē 

yudumluyoruz. 

Bahse girerim kullandēklarē suyu da tuvaletten doldurmuĸlardēr. 

Bu kadar para verdikten sonra klorsuz ­ay i­mek hakkēmēz olmalēydē. 

Siz ­okbilmiĸler i­ten i­e g¿l¿yorsunuzdur eminim. 

¢ok da ĸeyapmayēn isterseniz.  

 

Sizin i­tiĵiniz fil ve maymun ĸeyi aromalē kahveler gibi d¿ĸ¿n¿n. 

Hani bir de ºz ­ekim yapēyorsunuz ya ben buradaydēm ĸu marka aromalē kahve 

i­iyorum filan diye. 

Birazdan havalanacaĵēz kimsenin ne aromasē sevdiĵiyle canēmēzē sēkacak deĵiliz. 

Savaĸēn ilk g¿nlerinde a­lēktan kokan nefesimle, otob¿se binecek kadar bile param 

yokken geleceĵim demiĸtim. 

Sonra param oldu ama ben olmamēĸēm demek ki, 34 yēl gerekti adēm atabilmem i­in. 

Ķnsan hayallerinden ibaret. 

Suriye i­in de ­ok istemiĸtim gidebilmeyi.  

Hen¿z savaĸ ­ēkmamēĸtē daha. Doĵu Konferansē vardē o zamanlar bilenler bilir. 



  

Yine ºnemli iĸlerim vardē. 

Savaĸ ­ēkēnca imk©nsēz hale geldi ºnce. 

Sonrasēnda savaĸēn yēktēĵē, yok ettiĵi Suriyeôye gitme fikri korkutmaya baĸladē. 

Hayal kērēklēĵē yaĸama d¿ĸ¿ncesi, gºreceklerimden korkma fikri ­ēkmadē aklēmdan. 

Bug¿n bile Suriyeôye gitme fikri korkutuyor beni. 

 

Sonra hayallerimin diĵer ¿lkesi Ķran! 

Bir masal d¿nyasēna adēm atmak gibi olacaktē Ķranôa gitmek. 

Cihan ablalarla konuĸtuk zaman zaman, gidebilir miyiz, planlayabilir miyiz diye? 

Ama olmadē benim sorunlarēm ­ēktē.  

Uĵraĸmam gereken baĸka meseleler. 

Ama bu sefer ger­ekten meseleler vardē, ihmal etmedim, ertelemedim yani.  

Nasip olmayēnca olmuyor iĸte. 

Ve Ķranôda yanēyor, yakēlēyor gºzlerimizin ºn¿nde. 

Aynē senaryoyu defalarca yaĸamak ­ok can sēkēcē. 

 

Ve sonra Kud¿s! 

Bu da ­ok yanlēĸ aslēnda. 

Kud¿s deĵil Filistin derdimiz! 

Binalara tapmēyoruz.  

Baĸka ©lemlerden farkēmēz var bizim. 

Sadece bir mabede, bir tarihi alana h¿rmet etmiyoruz. 

Bir derdimiz var ve onun peĸindeyiz.  

Kud¿sô¿ bize versinler de ne olursa olsun saĵcēlēĵē bizden uzak dursun. Amin. 

 

Muhtemelen Kud¿sô¿ gºrebilmem kēsa vadede ­ok m¿mk¿n deĵil.  

Giderim gitmesine de oradan ­ēkabilir miyim emin deĵilim. 

Eminim aslēnda! 

Kim bilir belki Ķsrail denen yerde bir rejim deĵiĸikliĵi olur. 

Allahôēn g¿c¿ neye yetmez! 



  

Belki Bosna gezisi her ĸeyin baĸlangēcē olur. 

Belki a­ēlēr b¿t¿n kapēlar. 

Belki felaha erer ruhumuz. 

Hem Aliya var orada. Neden olmasēn? 

 

10 ķevval 1447, ¢arĸamba / Saraybosna 

Ankaraôdan Ķstanbulôa, Ķstanbulôdan Saraybosnaôya. 

Sabah 06.00ôda baĸlayēp ºĵleden sonra 14.30ôda biten yorucu bir yolculuk. 

Neyle karĸēlaĸacaĵēmēzē bilememenin verdiĵi huzur var i­imde. 

Ķlgin­ ama ºyle. 

Havaalanēndan ­ēkar ­ēkmaz Umut T¿neliône gidiyoruz. Birka­ y¿z metre zaten. 

 

Ellerimin titrediĵini hissediyorum. Bir elimle diĵerini tutuyorum titremesin diye. 

92-93ôte ve devam eden s¿re­te yaĸadēklarēmēz, hatēralar birer birer ge­iyor gºzlerimin 

ºn¿nden. 

T¿nelin a­ēk kēsēmlarēnda y¿r¿rken aklēmdan ge­enleri tarif edemem. 

Tarif edebilirim aslēnda ama tarif etmek istemem. 

T¿nelden ­ēkēyoruz Avrupaôda adet olduĵu ¿zere ­ēkēĸta bir satēĸ konseptine 

dºn¿ĸ¿yor alan. 

Bu kºt¿ m¿ emin deĵilim.  

Hatērlamak ve unutturmamak i­in faydalē belki de. 

óBelki deô si fazla onu kaldērēyorum. 



  

 

 

Maĵazada gezerken, daha ºnemlisi ne aradēĵēmē bilmeden i­imdeki bir ĸeyi ararken 

buldum onu. 

35 yēllēk bir hatēra canlandē gºzlerimin ºn¿nde. 

Kºksal abi Bosnaôlē m¿cahitlerin ve Bosnaônēn sembol¿ zambaklē beresini takardē 

¿niversitede. 

Benim de birka­ kez kullanmēĸlēĵēm vardē. 

Ķ­eri girer girmez óaradēĵēn benimô der gibi ­ēktē ºn¿me. 

ķimdi tesad¿f m¿ diyeceĵiz buna? 

Alēp hemen taktēm. 



  

 

Yanēmda kimse olmasaydē bir aĵa­ gºlgesinde oturup sohbet etmek isterdim onunla.  

Aliyaôda ordusunun baĸēnda bu bereyle ­ēkardē televizyon ekranlarēna. 

Arayēĸēm bitmemiĸti ama.  

Baĸka bir ĸey daha var orada biliyorum.  

Ne olduĵunu bilmesem de biliyorum.  

Var ve beni bekliyor eminim. 

Bunlarē d¿ĸ¿n¿p gezinirken hi­ uzatmadan zambak motifli g¿zel bir y¿z¿k ­ēktē 

karĸēma. 

T¿rkiyeôye dºnd¿kten sonra Kºksal abiye niye almadēm diye hayēflandēm. 

Ge­ kalmēĸ bir hayēflanma. Ama telafisi m¿mk¿n. Birlikte gittiĵimizde, ilk fērsatta, 

inĸallah. 

Bu da dursun aklēmēn bir kenarēnda. 

Belki bir gelen giden olur, belki birlikte alērēz kim bilir? 

 

10 ķevval 1447, ¢arĸamba / Saraybosna 

Baĸ­arĸēdayēz. 

Tarih adēm adēm ºn¿m¿zde ilerliyor, biz geriden yetiĸmeye ­alēĸēyoruz. 

Gazi H¿srev Bey Medresesi, tarihi saat kulesi, medreseler, m¿ĸtemilatlaré 

Benzerlerini T¿rkiyeôde de gºrd¿k diyeceksiniz. 

Benziyor evet ama yok deĵil. 



  

Bir doku var, bir duygu var sizi i­ten i­e ­eken. 

Ne olduĵunu ­ok da bilmediĵiniz. 

 

 

 

Sadece bina, tarih, taĸ, ahĸap deĵil Saraybosna. 

Ya da kuru bir óecdat yadig©rēô ezberi hi­ deĵil. 

Ķ­ten gelen bir ­ekim, beni de gºr, bana da gel diyen bir ses var orada. 

Sadece duymak isteyenler i­in. 

Saraybosnaôya gelip Boĸnak bºreĵinin ne kadar g¿zel olduĵunu sºylemeyeceĵim 

gºrmemiĸ t¿rler gibi! 

G¿zeldi tabi. 

 Ama hi­ ºnceliĵim olmadē yeme-i­me alēĸkanlēklarē. 

Hatta bir geziye ­ēkēp oradan ayrēlēnca birka­ saat sonra g¿bre olacak tatlar kalmasē 

aklēnda yeterince ­irkin ve rahatsēz edici. 

 



  

 

 

Ben Morica Kafeyi ºncelerim mesela. 

Orada oturup ­ayēmē yudumlarken Aliyaônēn toplantēlarēnē yaptēĵē salonun duvarlarēna 

dalēp, stratejilerini geliĸtirirken aklēndan ge­enleri d¿ĸ¿n¿r¿m. 

Ruhla mek©nēn bu kadar m¿ndemi­ olduĵu bir alanda baĸka ne yapēlabilir ki!   

Orada Aliya ve arkadaĸlarēnēn kokusu sinmiĸtir duvarlara. 

Bir ĸehit tadē, bir ºnden gidenin izi bulunabilir dikkatli bakēlērsa. 

Birlikte Bosna direniĸini organize ettiĵiniz onlarca kayēp isim. 

Ķsimlerini bile bilmediĵimiz onlarca ĸehit ve kahraman. 

 

Kayēp dediĵimi duysa Boĸnaklar hatta aklēmdan ge­irdiĵimi bilseler kēzarlardē 

muhtemelen. 

Kayēp ne demek? 

Ne kadar modern ne kadar aĸaĵēlayēcē ne kadar ucuz ve burjuva! 

 



  

 

 



  

10 ķevval 1447, ¢arĸamba / Saraybosna/ Akĸama Doĵru 

 

Hava kararacak birazdan. Baĸ­arĸēôdan y¿r¿yerek yavaĸ yavaĸ Kova­i mezarlēĵēna 

doĵru s¿z¿l¿yoruz. 

Karanlēkta kalmayalēm Aliyaônēn mezarēnda diye sēklaĸtērēyoruz adēmlarēmēzē. 

Benim i­in Saraybosnaônēn en anlamlē yeri bu mezarlēk. 

Fotoĵraflarēna bakēp i­ ge­irdiĵim yerdeyim. Olmak isteyip de yēllarca olamadēĵēm bir 

yerde. 

Aliyaônēn mezarēnē uzaktan gºr¿yorum.  

 

 

Her mezar taĸēna dokunmaya ­alēĸarak, her adēmda topraĵa biraz daha yumuĸak 

basarak ve uzatmaya ­alēĸarak yolu y¿r¿yorum. 

ķehit mezarlarēna dokunarak, birka­ kelime onlarla konuĸarak, arada bir Allahôa 

seslenerek birka­ kelime dua edip, birka­ kelime hal hatēr sorarak ve en ºnemlisi 

bitmesin bu yol diyerek adēmlarēmē serkeĸ serkeĸ s¿r¿yerek yaklaĸēyorum yanēna. 



  

Her mezar taĸēnda aynē Boĸnak­a ifade dikkatimizi ­ekiyor birden. 

B¿t¿n ĸehit taĸlarēnda aynē yazēlē metin karĸēlēyor sizi. 

Ne olduĵunu anlamadēĵēnēz ama bir ĸey olduĵundan emin olduĵunuz bir kitabe. 

 

Boĸnak­a metni ­eviriyoruz. 

Duygulanmamak elde deĵil. 

óAllah yolunda ºld¿r¿lenlere ºl¿ler demeyin. Bilakis onlar diridirler fakat siz 

bilemezsiniz.ô (Bakara-154) 

Orada oturup kalēyorsunuz. 

Sºz bitiyor, m¿rekkep t¿keniyor, dil lal! 

 

Zaten zor tutuyorum kendimi. 

Buna hazēr deĵilim. Kitabeyi okuyunca daha bir yakēnlaĸēyorum mezar taĸlarēna. 



  

Neredeyse hepsinde ĸehadet tarihi 1992-1995 yazēyor. 

O zaman anlēyorsun Boĸnaklarēn neden ókayēpô kelimesinden hazzetmediĵini. 

ķehit onlar, kayēp deĵil! 

Kaybolan sensin, kalabalēklar arasēnda. 

Kaybolduĵunu kendinden bile saklēyorsun. 

¢¿nk¿ kaybolmak saklanmanēn en temiz ve korunaklē ĸekli.  

Kaybolduĵunu kendinden bile sakladēĵēnda zihnimiz rahatlatēyor kendini. 

 

 

11 ķevval 1447, Perĸembe / Saraybosna  

Yine Baĸ­arĸēôdayēz. Akif ve Perihanôla konuĸtuĵumuz ¿zere saat kulesine ve Mansur 

Zlatan abiye doĵru ilerliyoruz.  

Dr. Perihanôēn deyiĸiyle Son Muvakkit Mansur amca. 

Onu Perihanôēn muhteĸem makalesinden tanēyoruz. Okumak isteyenler i­in 

bērakēyorum makaleyi ĸuraya. 

https://www.muharrembalci.com/hukukdunyasi/alintilar/2143.pdf  

https://www.muharrembalci.com/hukukdunyasi/alintilar/2143.pdf


  

¢atpat anlaĸmaya ­alēĸēyoruz, anlaĸēyoruz da. Dil problem deĵil gºzlerinin i­ine 

bakabilen insanlar i­in.  

Ben Muvakkitôim diyor. Bu saat benim emanetim. Tēkēr tēkēr ­alēĸmaya devam eden 

y¿zlerce yēllēk bir ĸahit var orada. Ve onun ­alēĸma m¿sebbibi adamla sohbet ediyoruz 

ayak¿st¿. 

.  

Kastamonu kalesinde bir saat kulesi var. Bilenleriniz gºrenleriniz vardēr muhakkak. 

2004ôte iĸ i­in bulunurken oradaki saat kulesinin Muvakkitiyle sohbet etmiĸtim uzun 

uzun. 



  

Sonra muhabbet ilerleyince kimseye yapmadēĵēnē yapēp beni kuleye ­ēkarmēĸtē. 

Mekanizmanēn yanēna kadar birlikte tērmanēp saatin nasēl ­alēĸtēĵēnē anlatmēĸtē uzun 

uzun. 

O da y¿zyēllardēr ­alēĸmaya devam eden bir dostumuzdu.  

B¿t¿n mekanizmayē incelemiĸ, bolca fotoĵraflamēĸtēm. 

ķimdi nerede o fotoĵraflar bilemiyorum.  

Muvakkit amcanēn ismi de yok hatērēmda. 

Yaĸē ilerlemiĸti o vakitler. Ne durumdadēr yaĸēyor mudur Allahualem! Allah selamet 

versin her hal¿karda 

  

 

Kim sºylemiĸti hatērlamēyorum. 

B¿t¿n yazēlē kaynaklar yok olsa, unutulsa birka­ tane t¿rk¿ kalsa elimizde o t¿rk¿lerle 

yeniden bir medeniyet inĸa edebiliriz diyordu. 



  

O geldi aklēma saat kulesini seyrederken. ķunu d¿ĸ¿nd¿m. 

B¿t¿n Baĸ­arĸē yēkēlsa, sadece saat kulesi kalsa ayakta Baĸ­arĸēôda Saraybosnaôda 

yeniden inĸa edilebilir. 

Tēpkē Kastamonuôyu o saat kulesiyle yeniden inĸa edebileceĵimiz gibi. 

Kafam mē karēĸtē, ­ok mu romantiĵim? 

Hayēr! Olduk­a ger­ek­iyim. Kafasē karēĸēk olan sizsiniz. 

Ne kafam karēĸtē ne de gereksiz romantiĵim. 

Hakikate baĵlēyēm. Ger­ek diye ¿zerime boca edilen her ĸeyden beriyim. 

Hepsi bu! 

 

 

11 ķevval 1447, Perĸembe / Saraybosna  

Saat gece yarēsēnē ge­eli epey olmuĸ. Uyku da gelmeyecek bu gece anlaĸēlan. 

ķevvalôin 11ôi de ge­miĸ aslēnda. 



  

Ama ºyle kalsēn tarih.  

Gºz¿m¿n ºn¿nde dºn¿p dolanēyor bir ĸeyler. 

Ķki Muvakkitôi d¿ĸ¿n¿yorum. 

Ķki saat kulesinin fotoĵrafē da gºzlerimin ºn¿nde. 

Ķki ­ēnarē karĸēlaĸtērabilseydik ne sohbet ederlerdi acaba? Yedek par­a mē 

konuĸurlardē. 

Mekanizmalarē mē kēyaslarlardē kendi aralarēnda. 

 

Bilmemek de ­ok g¿zel deĵil mi anne! 

¢ok bildiĵini sanmak da b¿y¿k bir gºrme bozukluĵu aslēnda. 

 

12 ķevval 1447, Cuma / Saraybosna/ Sabah olmadan ºnce 

Saraybosna ile ilgili ilgin­ bir his var i­imizde. 

Bunu beklemiyordum doĵrusu. 

Kapēyē ­alēp biz geldik diyecektik. Burasē bizim de evimiz. Ve insanlar 

kucaklayacaklardē bizi. 

Nerede kaldēnēz, gºzlerimiz yollardē kaldē diyeceklerdi. 

¥yle olmayacaĵēnē biliyorduk elbette ama umuyorduk diyelim. 

Acēlarēmēz kardeĸ bizim, tanēĸēyoruz bir yerlerden. Susarak anlaĸabilen insanlarēn 

kardeĸliĵi. 

 



  

Belki turist yorgunluĵudur emin deĵilim. Hak da vereceĵim ¿stelik! 

Ķtalyaôda da yaĸamēĸtēm bu duyguyu. Ama onlara hak vermemiĸtim. 

Ve hatta ¿stten bir bakēĸ atēp Antalyaôda tatil yapēp artistlik yaparken iyiydi demiĸtim. 

Ķtalyanlar turistlerden bēkmēĸ durumda. 

Y¿z¿m¿ze, óNiye geldiniz, bizi rahatsēz ediyorsunuz demiĸlerdi. ¥zellikle yaĸlē n¿fus 

­ok sevimsizleĸebiliyordu. 

¢ok ĸaĸērmēĸ mēydēm, evet. Ama ge­iyor.  

óNefes alamēyoruz. Her yerdesiniz, bizi ve ĸehri boĵdunuz, bize yer bērakmadēnēzô 

demiĸlerdi. 

 

Boĸnaklar bu kadar a­ēk ifade etmediler kendilerini. 

Ama konuĸurken mesafeli duruĸlarē, orada kal, mesafeyi koruyalēm bakēĸlarē, bir soru 

sorduktan sonra ikinci ve sonrasēndaki sorularda óTamam bu kadar yeterô mesafesi 

yorgunluĵu gºrmemiz ve anlamamēz i­in yeterliydi. 



  

 

Biraz hayal kērēklēĵē yaratmadē diyemem. 

Ama ĸartlarēn ne kadar zorlandēĵēnē, turistlerle ºzellikle T¿rk turistlerle neler 

yaĸanabileceĵini hayal edince susuyorum. 

Olsun! O kadar kadē kēzēnda da olur. 

T¿rkiyeôye dºnd¿kten sonra kardeĸim Servetôle de konuĸtuk bu konuyu. 

Benden birka­ yēl ºnce gidip o da hissetmiĸti aynē mesafeyi. 

Nedenlerini konuĸurken ilgin­ bir ĸey sºyledi. 

FET¥ denilen ĸeyin Balkanlarôda ama ºzellikle Bosnaôda sebep olduĵu tahribatēn 

sonu­larē gibi duruyor yaĸananlar. 

Yine hangi kºt¿ niyetle geldiler d¿ĸ¿ncesi Boĸnaklarē korkutuyor olmalē. 

Gºzlerden uzak kaldē FET¥ meselesi ama ºn¿m¿zdeki 40-50 yēlda daha olumsuz 

etkilerini ¿zerimizden atamayacaĵēmēz bir pislik olarak duruyor ºn¿m¿zde. 

 

Neyse ne diyordu bir Boĸnak atasºz¿: óĶnsan taĸtan pek, yumurtadan zayēftēr.ô Bu da 

ge­er! 

Vardēr bir ĸey, olmuĸtur bir ĸey! 

 

12 ķevval 1447, Cuma / Saraybosna/  Sabah 

Mostarôa doĵru yola ­ēktēk. Vakit epeyce erken. 

Daha d¿n¿n yorgunluĵunu atamamēĸken sabah yoĵun bir tempoyla baĸladēk g¿ne. 

Piĸman mēyēz, deĵiliz. Gene olsa gene yaparēz. 

Saraybosnaôdan yola ­ēkēp Konji­ôe doĵru yol aldēk. 

 



  

 

Bir, 1,5 saat s¿ren g¿zel manzaralē bir yolculuktan sonra altē gºzl¿ Konji­ kºpr¿s¿ne 

ulaĸēp mola verdik. 

Daha gºr¿r gºrmez Diyarbekirôin sembollerinden ó10 gºzl¿ kºpr¿ buô dedim. 

Yaklaĸtēk­a ayaklar ¿zerinde dalgakēran vazifesi gºren K¿n­ôler belirdi. 

Ve bu sefer Amasyaôda misafirlerini ayakta karĸēlayan Yeĸilērmak ¿zerindeki kºpr¿ 

canlandē gºz¿mde.  

Amasyaôdaki kºpr¿ gºz sayēsē itibariyle yarēsē kadardē Konji­ôin. Ama k¿n­ôleri kardeĸiz 

diyordu. 

 

Diyarbakēr 10 gºzl¿ kºpr¿ ise k¿n­leri olmasa da yapē tekniĵi ve gºzleriyle benziyordu 

kardeĸine. 

Hangi tarihlerde imal edilmiĸ bakmam lazēm T¿rkiyeôye dºn¿ĸte. 

Muhtemelen aynē dºnemin, aynē mimari olgunluĵun eseri her ¿­¿ de. 

Konji­ kºpr¿s¿ 1682 yapēmē. Diĵerlerine memlekete dºn¿nce ­alēĸayēm biraz. 

Bakalēm nasēl bir ortaklēk ­ēkacak aralarēnda. 

Kºpr¿n¿n yanē baĸēnda bir sebil inĸa etmiĸ Osmanlē y¿zyēllar ºnce. 



  

 

¥nce Hērvatlar ardēndan rezil Sērplar yok etmeye ­alēĸmēĸ sebili. Ama becerememiĸ 

yetersizler! 

Bir s¿re suyu kesilse de, fiziki tahribata uĵrasa da 2009ôda TĶKA suyu yeniden akētmayē 

baĸarmēĸ. 

Her ĸey yerli yerinde yani! Hilal hep Ha­ôēn ¿zerinde.  

Ķnanmayan gºzlerini kaldērēp gece baksēn gºky¿z¿ne. 

¢ok ĸ¿k¿r sebilimizin suyu g¿r¿l g¿r¿l akmaya devam ediyor. 

 

Konji­ôdeki kºpr¿ye benzer on tane kºpr¿ sayabilirim size. 

Ama burayē farklē yapan ĸey suyun berraklēĵē ve masmavi rengi. 

Su o kadar temiz ki avu­layēp i­memek i­in kendinizi tutmanēz gerekiyor. 



  

O kadar temiz ve o kadar iyi. 

 

Ama tabi, modern kºleler anlamayacak bunu. 

Amsterdamôēn, Venedikôin, Berlinôin kapkara ve iĵren­ kokulu nehirlerine methiyeler 

d¿zenler, adēna ister sarhoĸluk deyin ister akēl tutulmasē k¿­¿mseyecekler muhakkak. 

Onlara tavsiyem ĸu: O iĵren­ nehirlerin, iĵren­ kirli sularēyla selfieler ­ektirirken 

y¿z¿n¿ze uyguladēĵēnēz filtrelerin bir kēsmēnē da nehirlere uygulayēn. 

Siz g¿zel ­ēkēyorsunuz da ben fotoĵraflarēnēzdan o pis nehirlerin pis kokularēnē 

alabiliyorum. 

 

Filtreler i­in yardēma ihtiyacēnēz olursa buralardayēm!  

12 ķevval 1447, Cuma / Mostar  

 

Ve Mostar. Aĸkēm Mostar! 



  

Bombalandēĵēnē seyrettiĵim, yēkēlēĸēnē izlediĵim Mostar. 

Ķ­im buruk! 

Top ve mermi izlerini hala ¿zerinde bir takē gibi taĸēyan bir ĸehre giriyorum. 

 

Belki ­oĵunuz i­in Mostar, Mostar kºpr¿s¿nden ibaret. 

Garip de deĵil bu. Ama benim i­in Mostar hemen arkasēndaki, hala ayakta durmaya 

­alēĸan, hala periĸan kēz lisesi ºncelikle.  

Kirli izlerini hala temizlememiĸ, elini y¿z¿n¿ yēkamamēĸ ve ben olduĵum gibi, kendim 

gibi buradayēm ve ayaktayēm diyen kēz lisesi. 

Bombalandēk­a ayaĵa kalkmēĸ, her ayaĵa kalktēĵēnda y¿z¿nde ­izgileri artmēĸ bir lise. 

 

Mostar kºpr¿s¿ ­ok ºnemli elbette. Bir mesaj, bir yaĸama belirtisi, bir varoluĸ belgesi 

­ok ĸ¿k¿r. Ama var olandan gºr¿n¿r olandan baĸkasē da var orada.  

Mostarôēn her santimetrekaresine iĸlemiĸ h¿zn¿nden ºp¿yorum derin deriné 

Bakmakla gºrmek arasēnda, turist olmakla yerli olmak arasēnda fark olmasē gibi.  

Yerlilere selam olsun. 

 



  

Eski ¢arĸēôda gezerken o h¿zn¿ de o dokuyu da hissetmek m¿mk¿n. 

Yapmanēz gereken sadece adēmladēĵēnēz yerlerin kulaklarēnēza fēsēldayacaĵē ĸeylere 

fērsat tanēmak. 

 

Bir an olsun kiralēk turist ayarlarēndan ­ēkēp bu topraklarēn sizin bir par­anēz olduĵunu 

hissetmek ve yere basarken bunu da o ĸehre hissettirmek. 

 

Mostarôēn suyunun da Konji­ kadar olmasa da pērēl pērēl olduĵunu sºylememe gerek var 

mē bilmiyorum. 

Filtresiz ­ekimler. 

 

 

12 ķevval 1447, Cuma / Mostar/ ¥ĵleden sonra 

Yine Mostar. 

Karagºz Bey Caminin avlusunda mezar taĸlarēyla konuĸurken fark ediyorum ki, burada 

da mezar taĸlarē ¿zerinde aynē ayet yazēyor. Onlara ºl¿ler demeyiné 



  

Neredeyse b¿t¿n camilerin avlularēnda Bosna savaĸēnda katledilenlerin mezarlarē var.  

Ve neredeyse hepsi 25-30 yaĸlarēnda.  

 

 

K¿­¿k bir M¿sl¿man kºy¿nden ge­iyoruz. Ķsmini not almamēĸēm nedense. 

Mezarlēĵē kºyden daha b¿y¿k! 

ķaĸērtēcē geliyor ºnce, sonra mezar taĸlarēna bakēyorum. 

1992-1995 arasēnda ºld¿klerini gºr¿p, yine aynē ayetle karĸēlaĸēnca mezar taĸlarē 

¿zerinde ger­eklikle yeniden baĵ kuruluyor. 

Evet, diyorsun ben turist deĵilim! 

Ben bu topraklarēn sahibiyim ve bu topraklarēn altēna da ¿st¿ne de talibim! 



  

Bu topraklar da bana sahip. Hadi gel dese neden demeyecek kadar i­imde bir yerde 

her ĸey. 

Ben sendenim ve sen benden bir par­asēn Mostar! 

 

12 ķevval 1447, Cuma / Balakay Tekkesi 

 

 

Bosnaôya gelirken mutlaka gºrmek istediĵim yerlerden biriydi Balakay Tekkesi. 

Olaĵan¿st¿ bir coĵrafyaya eĸlik eden sek¿lerlerin de anlayacaĵē ĸekilde ifade edersem 

bir arēnma, soyutlanma, kopuĸ manastērē gibi bir d¿nya hayali vardē i­imde. 

Tekkeônin i­inden doĵan koca bir nehir ve nehrin etrafēnda ĸekillenmiĸ bir d¿nya. 

Hayaller ºyleydi en azēndan. 

 



  

Bosnaôda beni en ­ok hayal kērēklēĵēna uĵratan Balakay Tekkesi oldu diyebilirim. 

Bakēmsēz, terk edilmiĸ hissi veren bir yapē. 

Ticari iĸletmelere servis edilmiĸ, kaderine terk edilmiĸ Tekkeôden ­ok baĸka bir ĸeye 

evrilmiĸ eski bir yapē kalmēĸ geriye.  

Eskiĸehirôin Odunpazarē evlerinden hallice bir turist tokatlama mek©nē olmuĸ tarihi yapē. 

Yazēk! 

Tekkeôden beklediĵiniz, samimiyeti, i­tenliĵi gºrebilmeniz, hissedebilmeniz m¿mk¿n 

deĵil. Ge­miĸle bir baĵ kurabilmek, seslendiĵinde birinin duyabileceĵini d¿ĸ¿nmek 

imk©nsēz! 

Gittiĵiniz yerin tarihi, k¿lt¿rel mirasēnē bilmeseniz ºdediĵiniz otopark ve giriĸ ¿cretine 

¿z¿leceksiniz. O kadar vasat, o kadar ¿z¿nt¿ verici manzara. 

 

Sērtēnē dºn¿p gidemiyorsun ama. 

Bakēp ge­emiyorsun. 

Ge­ip gidemediĵin gibi yok sayēp burasē Tekke deĵil de diyemiyorsun. 

Kafan karēĸēyor, gidip geliyorsun. 

Birka­ sitem edecek birini arēyor gºzlerin o bile yok. O kadar yok! 

Ne diyordu Calimero: ó¦z¿nt¿ ve muz kabuĵu!ô   



  

 

 

12 ķevval 1447, Cuma / Po­itel 

 

Osmanlēônēn Balkanlardaki son kºy¿ deniyor Po­itel i­in. 

Biraz pazarlama kokmuyor deĵil. Ama bir o kadar da hakikat. 

Baĸēna gelenleri d¿ĸ¿n¿nce neden bºyle olduĵunu anlamak da m¿mk¿n. 

Neretva nehrinin muhteĸem doĵasē eĸliĵinde nehrin harikulade akēntēsēyla ilerliyoruz 

biz de. 

Uzun ama keyifli bir yolculuktan sonra Po­itelôdeyiz. 

 

Tarihi dedikodularē internet m¿davimlerine bērakalēm.  

Ne kendi baĸēmē ne de sizinkini ĸiĸirmeye niyetli deĵilim. 

Merak eden okusun baksēn. 

Sadece Akif Emreônin Po­itel yazēsē dºn¿p duruyor aklēmda. 

O da aklēmda ne kadar kaldēysa o kadar iĸte. 



  

Bakayēm bulabilecek miyim yazēyē. 

Buldum. Ben bulamadēm aslēnda Kērĸehir Ahi Evran ¦niversitesinden Dr. ¥ĵretim 

¦yesi Ķzzet G¿la­ar Hoca buldu gºnderdi saĵ olsun. 

https://www.yenisafak.com/yazarlar/akif-emre/pocitelden-isfahana-yitik-nehir-36999  

Ama ĸunu sºylemeliyim. 

 

Hērvatlar 1993ôte bir Ķslam medeniyetini yok etmek i­in b¿t¿n g¿­leriyle toplarēyla, 

t¿fekleriyle, yamyamlarēyla saldērēyorlar Po­itelôe. 

Taĸ ¿st¿nde taĸ, omuz ¿st¿nde baĸ bērakmamacasēna. 

B¿t¿n camileri, Osmanlē evlerini yakēp yēkarak bombalayarak yok edebileceklerini 

sanmēĸlar. 

Fotoĵraflar ­ektirmiĸler yakēp yēkarken, barbarca. 

Her nedense Hērvatlarēn savaĸta yaptēĵē barbarlēĵē gºrmezden geliyoruz ­oĵu zaman. 

Sērplar daha barbar olduĵu i­in muhtemelen. 

Ama bu b¿y¿k bir yanēlsama. 

Barbarlēksa mesele bir Hērvat bir Sērpôtan daha medeni deĵil. 

Aksine en az onlar kadar vahĸi ve barbar! 

 

https://www.yenisafak.com/yazarlar/akif-emre/pocitelden-isfahana-yitik-nehir-36999


  

Po­itel camisinin yakēlmēĸ fotoĵraflarēna bakarken óHayēr!ô diyorsunuz. Bunlar 1993ôte 

yaĸanmēĸ olamaz.  

Ķlkel ­aĵlardan kalma fotoĵraflar olmalē bunlar. 

Evet, ilkel ­aĵlardan kalma fotoĵraflar onlar. 

Ķlkel Hērvatlarēn, ilkel Sērplarla beraber ­ektirdiĵi fotoĵraflar. 

 

12 ķevval 1447, Cuma / Akĸama Doĵru/ Kravitse ķelaleleri 

 

Olaĵan¿st¿ bir manzara. 

B¿y¿leyici bir ortam. 

Elimde yeterince s¿sl¿ kelime yok. 

Bir fotoĵraf bērakayēm sadece. 

Ruhlarēmēza ĸifa niyetine. 

¢ok g¿zel buralar. 

¢ēkēn ­ēkēn gelin.  

Mazeret ¿retmeyin. Sonra piĸman olursunuz. 



  

 

13 ķevval 1447 / Cumartesi / Karadaĵ / Tiva /Sabaha Doĵru 

 

Gece Karadaĵôa geldik. Tivaôdayēz. 

Uzun ve yorucu bir yolculuktu. Bir o kadar da keyifli aynē zamanda. 

Saat epeyce ge­ oldu. Ama bu gece de uyku bizimle beraber deĵil. 

ķehir merkezinde bir yerde kalēyoruz. 

Ve dēĸarēdan, ­ok da uzak olmayan bir yerden ­akal sesleri geliyor. 

ķaka gibi, r¿ya gibi ama deĵil. 



  

 

 

Karadaĵôdayēz ama yazēnēn adē Bosna G¿nl¿kleri hala. Karadaĵ ­ok zorlarsak Bosna 

Hersekôin kasabasē olur ancak. 

Herkes r¿tbesini bilecek! 

Sērbistan da ºyle mesela. 

Bosnaônēn gecekondusu ancak olabilir Sērbistan. O da Bosnalēlar l¿tfederse. 

O kadar bile etmez bence. 

Her neyseé 

  

13 ķevval 1447 / Cumartesi / Karadaĵ /¥ĵleden ¥nce 

Tivaôda k¿­¿k bir tur. 

Burada zaman harcamaya gerek var mē bakacaĵēz. Sanki hi­ beklemeden gitsek de 

olur. 

Kotor ve Budva varken hemen uzaklaĸsak buradan bir ĸey kaybetmeyiz. 

 



  

 

 

Karadaĵôda n¿fusun y¿zde 40ôē Sērp, 45ôi Karadaĵôlē geri kalanē ise M¿sl¿man ve 

Boĸnaklardan oluĸuyormuĸ. 

Karadaĵôlē ve Sērpé 

Ne farklarē var acaba? Bence yok. Ķki akraba grubu. 

 

13 ķevval 1447 / Cumartesi / Karadaĵ / Kotor /¥ĵleden Sonra 

Ka­tēk Tivaôdan. Kotorôdayēz. 

Kotor bir ­eĸit zamanda yolculuk sunuyor size.  

Modern yapēlardan sēyrēlēp Old Cityôye girdiĵinizde zamanda yolculuk da baĸlēyor. 

Her ne kadar restorasyon izleri belli olsa da, ĸehrin ºzellikle eski ĸehrin dokusu ve 

mimarisinin korunduĵunu hissedebiliyorsunuz. 

Tabii ºyle olunca eski ĸehrin ĸehirleĸme yanlēĸlarē da korunmuĸ.  

Ķki kiĸinin yan yana ge­emeyeceĵi sokaklar Mardinôin daracēk sokaklarēnē hatērlatēyor. 

Ķyi mi yapmēĸlar imar hatalarēnē muhafaza ederek, evet! 


